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Abstract
Mamoun Lahbabi a clairement établi son style et sa voix dans le paysage littéraire marocain en l’espace de 
12 ans.  Écrivain francophone et professeur d’économie à l’Université de Casablanca, il a une prise réelle 
sur la réalité contemporaine marocaine. On ne s’étonnera donc pas que les forces, et les interrogations, qui 
travaillent cette société soient présentes dans le tissage de ses textes : l’écriture lahbabienne se rapproche 
effectivement du tissage : Il y a la trame de l’intrigue et la chaîne du récit.  Cette structure incorpore 
plusieurs histoires individuelles colorées, et des thèmes, répétés comme des motifs.  Le tout est comme une 
pièce d’étoffe ou un tapis, où le lecteur trouve même parfois une certaine préciosité. 
 L’écriture lahbabienne s’inscrit dans la tradition du conte oriental et du conte philosophique occi-
dental. L’intrigue peut souvent se résumer en peu de mots, à la limite de la convention.  Ce sont des 
intrigues ‘à l’économie’, comme cela est le cas dans le  conte philosophique occidental. La structure du 
conte oriental, qui caractérise les romans Lahbabiens, tient, elle,  dans l’importance du conteur qui intervi-
ent souvent dans le récit, à l’intérieur même de l’intrigue : C’est souvent un personnage d’écrivain démi-
urge, dont la raison d’être est justement de servir de medium aux divers personnages qui racontent des 
histoires et se racontent. Les repères de temps et de lieux sont parfois totalement effacés, dans une « 
chevauchée surnaturelle du temps ». Dans cette présentation, nous étudierons le style très personnel de 
l’écrivain marocain, et son choix d’ancrer son écriture à la jonction de l’orient et de l’occident.
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Bernadette Ginestet-Levine enseigne le français à Augusta State University, Augusta GA.  Elle vit depuis 
16ans en Caroline du Sud. Née en Algérie, elle a vécu et enseigné dans neuf pays différents en Afrique, en 
Europe, en Amérique du Nord et en Amérique du Sud.   Ses recherches sur la littérature francophone ont 
été publiées dans Le Maghreb littéraire, Littéralité, Algérie, littérature action, Présence Francophones,  et 
Expressions Maghrébines.  Elle est aussi poète, et artiste


